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V¤òen˜ z¤kaznÁku, 
dÊkujeme v¤m za zakoupenÁ naîich vrat. VÊÚÁme, òe budete s provozem a obsluhou naîich vrat 
spokojeni. PÚed obsluhou vrat se seznamte s tÁmto manu¤lem a pÚi manipulaci s vraty se dròte 
pokynÛ v tomto manu¤lu uveden˜ch. PouòitÁ vrat v rozporu s tÁmto manu¤lem je zak¤z¤no a mÛòe 
mÁt za n¤sledek vznik nepÚedvÁdateln˜ch nebo nebezpe‚n˜ch stavÛ ‚i situacÁ. Manu¤l popisuje 
ovl¤d¤nÁ vrat v bÊòn˜ch situacÁch a jak¤ opatÚenÁ majÁ b˜t u‚inÊna v pÚÁpadÊ vzniku nestandardnÁ 
situace (napÚ. prasknutÁ pruòiny apod.). V ò¤dn„m pÚÁpadÊ nejste po prostudov¤nÁ tohoto manu¤lu 
opr¤vnÊni k ovl¤d¤nÁ vrat v nestandardnÁch situacÁch, k oprav¤m, servisnÁm z¤sahÛm apod. 

1 Popis vrat 
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2 Definice pojmÛ 
Obsluha ÅObsluhaé je osoba, kter¤ za norm¤lnÁch okolnostÁ ovl¤d¤ vrata. ÅObsluhaé musÁ b˜t 

sezn¤mena se vîemi okolnostmi, kter„ se t˜kajÁ bezpe‚nosti a jsou uvedeny v tomto 
manu¤lu. ÅObsluhaé nenÁ kvalifikov¤na k tomu, aby prov¤dÊla na vratech jak„koliv 
opravy. 

Technik ÅTechniké je technik v˜robce vrat nebo technik firmy povÊÚen„ v˜robcem vrat nebo 
technik z¤kaznÁka, kter˜ m¤ pÁsemn„ svolenÁ od v˜robce vrat. Je kvalifikov¤n vykon¤vat 
opravy vrat. MÛòe vykon¤vat mechanick„ ‚i elektrick„ opravy nebo Ùdròbu. 

Cyklus Cyklus je ‚innost, kterou vrata vykonajÁ pÚi otevÚenÁ a zavÚenÁ vrat. HovoÚÁme-li o Åcyklué, 
m¤me tÁm na mysli otevÚenÁ + zavÚenÁ vratov„ho kÚÁdla. 

3 Ovl¤d¤nÁ vrat 
Ovl¤d¤nÁ vratov„ho kÚÁdla (otevÁr¤nÁ a zavÁr¤nÁ) lze podle zpÛsobu ovl¤d¤nÁ rozdÊlit do tÚÁ kategoriÁ: 

3.1 Ru‚nÁ ovl¤d¤nÁ 
Je-li na vratech namontov¤no ovl¤dacÁ lano (provaz), pak musÁ b˜t umÁstÊno tak, aby byl v zorn„m 
poli obsluhy cel˜ prostor, ve kter„m se vratov„ kÚÁdlo pohybuje! 
UvolnÊte (uzamykatelnou) z¤voru, uchopte vratov„ kÚÁdlo za madlo a zvedejte kÚÁdlo vrat. Vrata 
otvÁrejte vòdy pouze plynul˜m pohybem. NepouòÁvejte velkou sÁlu, neboó v takov„m pÚÁpadÊ hrozÁ, 
òe vratov„ kÚÁdlo prudce narazÁ do pruòinov˜ch dorazÛ a mÛòe je trvale poîkodit. PÚi otvÁr¤nÁ 
pouòÁvejte provaz ke zpomalenÁ pohybu vratov„ho kÚÁdla (zejm„na pÚi dojetÁ vrat do pozice, ve 
kter„ jsou plnÊ otevÚeny). ZavÚenÁ vrat provedete zataòenÁm za lano nebo za madlo umÁstÊn„ na 
vratov„m kÚÁdle. K dovÚenÁ vrat pouòijte madlo a pot„ vratov„ kÚÁdlo zajistÊte proti otevÚenÁ pomocÁ 
(uzamykateln„) z¤vory. 

 

UPOZORN∆N«! 
K otvÁr¤nÁ a zavÁr¤nÁ vratov„ho kÚÁdla nikdy nepouòÁvejte jin„ ‚¤sti vrat (napÚ. panty, 
kliky vstupnÁch dveÚÁ apod.), ale v˜hradnÊ dÁly vrat k tomu ur‚en„ (madlo, provaz). 

3.2 Ru‚nÁ ovl¤d¤nÁ ÚetÊzem (ÚetÊzov˜m pÚevodem) 
“etÊz ÚetÊzov„ho pÚevodu musÁ b˜t umÁstÊn tak, aby byl v zorn„m poli obsluhy cel˜ prostor, ve 
kter„m se vratov„ kÚÁdlo pohybuje! 
UvolnÊte (uzamykatelnou) z¤voru. Vratov„ kÚÁdlo otevÚete tah¤nÁm za ÚetÊz ÚetÊzov„ho pÚevodu. Za 
ÚetÊz tahejte pomalu a plynule, nepouòÁvejte velkou sÁlu. Po otevÚenÁ vrat ÚetÊzov˜m pÚevodem 
vòdy zajistÊte vratov„ kÚÁdlo proti pohybu navle‚enÁm ÚetÊzu na h¤k dod¤van˜ s pÚevodem. ZavÚenÁ 
vrat provedete tak, òe nejprve odjistÁte ÚetÊz z h¤ku a pot„ budete tahat za ÚetÊz opa‚n˜m smÊrem 
neò pÚi otvÁr¤nÁ. Po dovÚenÁ vrat zajistÊte vratov„ kÚÁdlo proti otevÚenÁ pomocÁ (uzamykateln„) 
z¤vory. 

 

UPOZORN∆N«! 
Vrata ovl¤dan¤ ÚetÊzov˜m pÚevodem nikdy neotvÁrejte pÚÁm˜m zved¤nÁm vratov„ho 
kÚÁdla ë hrozÁ nebezpe‚Á sklouznutÁ lanka z bubnu. Vòdy otvÁrejte pouze tah¤nÁm za 
ÚetÊz. 
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3.3 Ovl¤d¤nÁ motorem 
Dle dodan„ho pÚÁsluîenstvÁ se liîÁ zpÛsob ovl¤d¤nÁ vrat. Z¤kladnÁ postupy pro bÊònÊ dod¤van„ 
pÚÁsluîenstvÁ jsou uvedeny nÁòe. 

 

UPOZORN∆N«! 
U motorem ovl¤dan˜ch vrat je dÛleòit„ zajistit, aby bÊhem jejich provozu byly 
veîker„ jejich elektrick„ ‚¤sti chr¤nÊny kryty. Tyto kryty smÁ odnÁmat pouze technik. 

3.3.1 Vrata ovl¤dan¤ trojtla‚Átkem (reòim impuls ë ÅTotmané) 
Vrata se otvÁrajÁ kr¤tk˜m stiskem (impuls) tla‚Átka ÅOtevÚÁté na ovl¤dacÁm panelu. Po dojetÁ do hornÁ 
koncov„ polohy je vratov„ kÚÁdlo automaticky zastaveno. Pro zavÚenÁ vrat je nutn„ stisknout a dròet 
tla‚Átko ÅZavÚÁté (tzv. reòim Totman ë Åmrtv˜ muòé). Po Ùpln„m zavÚenÁ vrat je pohyb vratov„ho 
kÚÁdla automaticky zastaven, i kdyò je dolnÁ tla‚Átko st¤le dròeno. 
Pohyb vratov„ho kÚÁdla lze kdykoliv zastavit stiskem tla‚Átka STOP. PÚi zavÁr¤nÁ se pohyb zastavÁ tak„ 
uvolnÊnÁm tla‚Átka ÅZavÚÁté. PÚed dalîÁm ovl¤d¤nÁm vrat je nutn„ po‚kat na Ùpln„ zastavenÁ 
vratov„ho kÚÁdla. 

 

UPOZORN∆N«! 
Ovl¤dacÁ tla‚Átka musÁ b˜t umÁstÊna vòdy tak, aby mÊla obsluha ve sv„m zorn„m 
poli cel˜ prostor vrat. V mÁstÊ pohybu vratov„ho kÚÁdla se mohou nach¤zet osoby 
nebo pÚedmÊty a hrozÁ nebezpe‚Á Ùrazu nebo vzniku îkody na majetku. Obsluha je 
povinna sledovat pohyb vratov„ho kÚÁdla. 

3.3.2 Vrata ovl¤dan¤ trojtla‚Átkem (reòim impuls ë impuls) 
Vrata se otvÁrajÁ kr¤tk˜m stiskem (impuls) tla‚Átka ÅOtevÚÁté na ovl¤dacÁm panelu a zavÁrajÁ kr¤tk˜m 
stiskem tla‚Átka ÅZavÚÁté. Po dojetÁ do hornÁ koncov„ polohy nebo dolnÁ koncov„ polohy je vratov„ 
kÚÁdlo automaticky zastaveno. 
Pohyb vratov„ho kÚÁdla lze kdykoliv zastavit stiskem tla‚Átka STOP. PÚed dalîÁm ovl¤d¤nÁm vrat je 
nutn„ po‚kat na Ùpln„ zastavenÁ vratov„ho kÚÁdla. 

 

UPOZORN∆N«! 
Ovl¤dacÁ tla‚Átka musÁ b˜t umÁstÊna vòdy tak, aby mÊla obsluha ve sv„m zorn„m 
poli cel˜ prostor vrat. V mÁstÊ pohybu vratov„ho kÚÁdla se mohou nach¤zet osoby 
nebo pÚedmÊty a hrozÁ nebezpe‚Á Ùrazu nebo vzniku îkody na majetku. 

3.3.3 D¤lkov„ ovl¤d¤nÁ vrat 
Pro otevÁr¤nÁ a zavÁr¤nÁ vrat splÏujÁcÁch pÚÁsluîn„ bezpe‚nostnÁ a technick„ parametry lze vyuòÁt i 
d¤lkov„ ovl¤d¤nÁ. Vrata se ovl¤dajÁ stiskem (impuls) pÚÁsluîn„ho tla‚Átka na d¤lkov„m ovlada‚i. 

 

UPOZORN∆N«! 
S vraty nikdy nemanipulujte prostÚednictvÁm d¤lkov„ho ovl¤d¤nÁ pokud nem¤te 
vrata ve sv„m zorn„m Ùhlu. V mÁstÊ pohybu vratov„ho kÚÁdla se mohou nach¤zet 
osoby nebo pÚedmÊty a hrozÁ nebezpe‚Á Ùrazu nebo vzniku îkody na majetku. 

 

 

UPOZORN∆N«! 
U vrat ovl¤dan˜ch motorem (bez ohlednu na reòim ovl¤d¤nÁ ë Totman, impuls, 
d¤lkov„ ovl¤d¤nÁ) vòdy zachov¤vejte mezi jednotliv˜mi stavy prodlevu minim¤lnÊ 
3 sekundy. 
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3.3.4 Bezpe‚nostnÁ zaÚÁzenÁ na motorem ovl¤dan˜ch vratech 
Mezi bezpe‚nostnÁ zaÚÁzenÁ patÚÁ napÚ.: 
- kontaktnÁ bezpe‚nostnÁ liîta na spodnÁ hranÊ vratov„ho kÚÁdla 
- fotobuÏky 
- kontakt (spÁna‚) vstupnÁch dveÚÁ 
- spÁna‚ napnut„ho lanka 
- spÁna‚ pojistky pÚi prasknutÁ pruòiny 
- kontakt z¤vory apod. 
Jakmile je nÊkter„ z bezpe‚nostnÁch zaÚÁzenÁ aktivov¤no, je automaticky vypnut motor a vrata nelze 
motorem ovl¤dat dokud nenÁ odstranÊna pÚÁ‚ina aktivace bezpe‚nostnÁho zaÚÁzenÁ. 
Dojdeëli k aktivaci kontaktnÁ bezpe‚nostnÁ liîty nebo fotobunÊk bÊhem zavÁr¤nÁ vrat, zmÊnÁ se 
automaticky smÊr pohybu vratov„ho kÚÁdla a kÚÁdlo se otvÁr¤. 

3.3.5 “eîenÁ probl„mÛ 
Stane-li se, òe po stisku nÊkter„ho z ovl¤dacÁch tla‚Átek neprovedou vrata odpovÁdajÁcÁ Ùkon a 
nebo vÛbec nereagujÁ, pak zkontrolujte: 
- zda se ve smÊru pohybu vrat nenach¤zÁ nÊjak¤ pÚek¤òka, kter¤ br¤nÁ ve voln„m pohybu vrat; 

pokud ano, odstraÏte ji 
- zda je elektrick¤ ‚¤st vrat pÚipojena k elektrick„ sÁti a zda je elektrick¤ sÁó funk‚nÁ 
- zda nejsou zne‚iîtÊny fotobuÏky 
- zda nebylo aktivov¤no jedno nebo vÁce bezpe‚nostnÁch zaÚÁzenÁ 

� v pÚÁpadÊ aktivace spodnÁ bezpe‚nostnÁ liîty odstraÏte pÚek¤òku, kter¤ aktivaci vyvolala 
� v pÚÁpadÊ aktivace kontaktu vstupnÁch dveÚÁ dveÚe Ú¤dnÊ dovÚete 
� v pÚÁpadÊ aktivace pojistky pÚi prasknutÁ lanka, pojistky pÚi prasknutÁ pruòiny apod. 

kontaktujte vaîeho servisnÁho technika 
NepodaÚÁ-li se v¤m zjistit pÚÁ‚inu nefunk‚nosti vrat, kontaktujte vòdy technika. 

3.3.6 Nouzov„ ovl¤d¤nÁ vrat s motorem 
V pÚÁpadÊ potÚeby ovl¤dat vratov„ kÚÁdlo bÊhem v˜padku elektrick„ho proudu postupujte podle 
typu nainstalovan„ho motoru: 
- motor s nouzov˜m ovl¤d¤nÁm ÚetÊzem: vratov„ kÚÁdlo se ovl¤d¤ prostÚednictvÁm nekone‚n„ho 

ÚetÊzu integrovan„ho v motoru; ÚetÊzem pohybujte pomalu, volnÊ a plynule 

 

UPOZORN∆N«! 
Nouzov„ ovl¤d¤nÁ ÚetÊzem motoru nemÛòe a nesmÁ slouòit k trval„mu ovl¤d¤nÁ 
vratov„ho kÚÁdla. Jsou-li vrata nainstalov¤na do prostor, kde je dlouhodobÊ 
nefunk‚nÁ pÚÁvod elektrick„ energie (napÚ. nedokon‚en„ stavby), doporu‚ujeme 
nejprve osadit a ovl¤dat vrata ÚetÊzov˜m pÚevodem a motor instalovat teprve po 
pÚipojenÁ elektrick„ energie nebo vyjmutÁm klÁnku odpojit motor od hÚÁdele a vrata 
ovl¤dat ru‚nÊ (pouze vrata do plochy vratov„ho kÚÁdla 17 m2). 

- motor s nouzov˜m ovl¤d¤nÁm kli‚kou: vratov„ kÚÁdlo se ovl¤d¤ ot¤‚enÁm kli‚ky umÁstÊn„ na 
motoru nebo ot¤‚enÁm t¤hla, kter„ je k t„to kli‚ce pÚipojen„ 

- motor s odblokov¤nÁm spojky: zat¤hnutÁm za provaz pÚipojen˜ k pÚevodu motoru odblokujte 
spojku, vrata pak lze otevÚÁt a zavÚÁt ru‚nÊ; pÚed dalîÁm ovl¤d¤nÁm motorem musÁ b˜t spojka 
motoru opÊt zablokov¤na (zat¤hnutÁm za druh˜ provaz) 
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4 ‘dròba a ‚iîtÊnÁ 

4.1 ‘dròba 
Spr¤vn˜ a bezpe‚n˜ provoz vrat vyòaduje kromÊ pravideln˜ch servisnÁch prohlÁdek vykon¤van˜ch 
technikem (viz kapitola 9) tak„ pravideln„ ‚iîtÊnÁ (odstavec 4.2) a Ùdròbu. ‘dròba spo‚Áv¤ 
pÚedevîÁm ve vykon¤v¤nÁ ‚innostÁ uveden˜ch nÁòe v tomto odstavci. ‘dròbu smÁ prov¤dÊt 
proîkolen¤ osoba. ‘dròba by mÊla b˜t prov¤dÊna dle ‚etnosti pouòÁv¤nÁ vrat, nejd„le 
v dvoumÊsÁ‚nÁch cyklech. 
 
‘kony Ùdròby: 
- kontrola lanek v cel„ d„lce v‚etnÊ uchycenÁ ke spodnÁmu kov¤nÁ a lanov„mu bubnu (v 

pÚÁpadÊ, òe je lanko poîkozen„, roztÚepen„ apod. kontaktujte technika) 
- kontrola îroubÛ a matic (v pÚÁpadÊ potÚeby dot¤hnÊte) 
- kontrola spodnÁho, bo‚nÁch a hornÁho tÊsnÊnÁ (odstranÊnÁ ne‚istot; v pÚÁpadÊ poîkozenÁ 

kontaktujte technika) 
- promaz¤nÁ loòisek a hÚÁdelÁ rolen (v pÚÁpadÊ poîkozenÁ kontaktujte technika) 
- promaz¤nÁ pantÛ (v pÚÁpadÊ poîkozenÁ kontaktujte technika) 
- o‚iîtÊnÁ sekcÁ 
- odstranÊnÁ pÚÁpadn˜ch ne‚istot z okolÁ vrat 

4.2 ¬iîtÊnÁ 
Pro spr¤vnou funkci vrat a zejm„na jejich bezpe‚nostnÁch prvkÛ je nutn„ udròovat vrata i jejich 
bezprostÚednÁ okolÁ v ‚istotÊ. 
Panely vratov„ho kÚÁdla se om˜vajÁ ‚istou vodou nebo pÚÁpadnÊ roztokem vody s bÊòn˜mi ‚istÁcÁmi 
prostÚedky na b¤zi m˜dla. Z dÛvodu zachov¤nÁ povrchov˜ch vlastnostÁ panelÛ doporu‚ujeme ‚iîtÊnÁ 
vratov„ho kÚÁdla minim¤lnÊ jednou za ‚tvrt roku. 
Zne‚iîtÊn„ bo‚nÁ tÊsnÊnÁ mÛòe zpÛsobit poîkozenÁ povrchu panelov˜ch sekcÁ vratov„ho kÚÁdla, 
proto jej udròujte v ‚istotÊ. TÊsnÊnÁ ‚istÊte such˜m hadrem. 
Zvl¤îó îetrnÊ musÁ b˜t prov¤dÊno ‚iîtÊnÁ oken a prosklenÁ hlinÁkov˜ch (Full-vision) sekcÁ. 
K jejich ‚iîtÊnÁ posta‚uje ‚ist¤ voda. V pÚÁpadÊ silnÊjîÁho zne‚iîtÊnÁ mÛòe b˜t pouòita tepl¤ voda 
s m˜dlem (roztok musÁ mÁt neutr¤lnÁ pH). ¬iîtÊnÁ se prov¤dÁ jemn˜m hadÚÁkem tak, aby nedoîlo 
k poîkr¤b¤nÁ materi¤lu. ¬iîtÊnÁ za sucha nebo prostÚedky na mytÁ skla mÛòe v„st k poîkr¤b¤nÁ 
materi¤lu ë viditeln˜m îkr¤bancÛm na prÛhledn˜ch ploch¤ch! 

5 Demont¤ò a rozebr¤nÁ 
Demont¤ò vrat mÛòe prov¤dÊt pouze proîkolen˜ mont„r (technik). V˜robce ani dodavatel vrat 
nemohou b˜t odpovÊdnÁ za nespr¤vnou demont¤ò vykonanou neproîkolenou osobou. PÚi 
neodborn„ demont¤òi hrozÁ riziko zranÊnÁ nebo poîkozenÁ majetku! 
Materi¤ly, ze kter˜ch jsou vrata vyrobena, nevyòadujÁ pÚi demont¤òi vrat ò¤dn„ speci¤lnÁ zach¤zenÁ. 
Veîker„ ‚¤sti lze rozebrat podle v sou‚asn„ dobÊ platn˜ch pÚedpisÛ t˜kajÁcÁch se òivotnÁho 
prostÚedÁ. 
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6 Co dÊlat pÚi prasknutÁ lanka nebo pruòiny? 

6.1 PrasknutÁ lanka 
Lanko je pÚi provozu vrat vystaveno bÊòn„mu opotÚebenÁ. V dÛsledku tohoto opotÚebenÁ mÛòe dojÁt 
k poruîenÁ jednotliv˜ch dr¤tkÛ lanka a n¤slednÊ i k prasknutÁ cel„ho lanka. PrasknutÁ lze pÚedejÁt 
pravidelnou kontrolou a v‚asnou v˜mÊnou opotÚeben„ho lanka za nov„. PÚi prasknutÁ lanka 
zÛstanou vrata viset na druh„m lanku. Lanka jsou vòdy dimenzov¤na tak, aby jedin„ lanko bylo 
schopn„ n„st celou v¤hu vratov„ho kÚÁdla. Po prasknutÁ lanka nesmÁ b˜t s vraty d¤le 
manipulov¤no! V pÚÁpadÊ prasknutÁ lanka musÁ b˜t vrata zkontrolov¤na kvalifikovan˜m technikem 
(mont„rem) a musÁ b˜t vymÊnÊny vîechny poîkozen„ komponenty (kromÊ praskl„ho lanka napÚ. 
tak„ spodnÁ kov¤nÁ/pojistka pÚi prasknutÁ lanka, vodÁtka rolen, rolny atd.). V˜mÊnu smÁ prov¤dÊt 
pouze proîkolen˜ technik! PÚed opÊtovn˜m uvedenÁm do provozu musÁ b˜t vrata Ú¤dnÊ 
zkontrolov¤na. 

6.2 PrasknutÁ pruòiny 
TorznÁ pruòiny jsou dimenzov¤ny na ur‚it˜, pÚedem dan˜ po‚et cyklÛ. ‘navou materi¤lu mÛòe dojÁt 
po pÚekro‚enÁ dan„ho po‚tu cyklÛ k prasknutÁ pruòiny. V takov„m pÚÁpadÊ budou vrata zastavena 
pojistkou pÚi prasknutÁ pruòiny (pouze vrata vybaven¤ touto pojistkou). Po prasknutÁ pruòiny musÁ 
b˜t bez odkladu kontaktov¤n kvalifikovan˜ technik a nesmÁ b˜t s vraty d¤le manipulov¤no! 
Pojistka pÚi prasknutÁ pruòiny je jednor¤zov„ zaÚÁzenÁ. Jakmile je jednou aktivov¤na, musÁ b˜t 
vymÊnÊna, spolu s nÁ musÁ b˜t vymÊnÊny tak„ veîker„ ostatnÁ poîkozen„ komponenty napÚ. torznÁ 
pruòina, koncovka pruòiny, konzola atd. V˜mÊnu smÁ prov¤dÊt pouze proîkolen˜ mont„r! PÚed 
opÊtovn˜m uvedenÁm do provozu musÁ b˜t vrata Ú¤dnÊ zkontrolov¤na. 
 

Servis pro vaîe vrata zajiîóuje: 
(vyplnÁ osoba, kter¤ vrata instalovala nebo kter¤ se star¤ o jejich Ùdròbu) 

 
 
N¤zev firmy: 

 

 
 
Adresa: 

 

 
 
KontaktnÁ osoba: 

 

 
 
Telefon: 

 

 
 
Fax: 

 

 
 
Email: 

 

 



 
 

Uòivatelsk˜ manu¤l 
TOORS Indy (cz) 
 
 

 

Revize: 4. VII. 2007 Product Department Strana 9 
 

7 Bezpe‚nostnÁ upozornÊnÁ a varov¤nÁ 

 

Mont¤ò, demont¤ò, Ùdròbu a opravy sek‚nÁch vrat smÁ prov¤dÊt pouze 
kvalifikovan¤ osoba s dostate‚n˜mi zkuîenostmi v oblasti instalace a servisu 
sek‚nÁch vrat. 

 

Je-li vratov„ kÚÁdlo v pohybu, dodròujte vòdy bezpe‚nou vzd¤lenost od cel„ 
konstrukce vrat. I pÚes instalaci veîker˜ch bezpe‚nostnÁch prvkÛ hrozÁ pÚi 
neodborn„ manipulaci s vraty riziko zranÊnÁ. 

 

SmÊr pohybu vratov„ho kÚÁdla nesmÁ b˜t blokov¤n ë vòdy musÁ b˜t zajiîtÊn 
hladk˜ a bezkoliznÁ pohyb vrat. 

 

S vraty mohou manipulovat pouze dospÊl„ a pou‚en„ osoby. V ò¤dn„m 
pÚÁpadÊ nesmÁ s vraty manipulovat dÊti. 

 

Nikdy nestrkejte prsty mezi panely, do kolejnic nebo do blÁzkosti jin˜ch 
pohybliv˜ch ‚¤stÁ vrat. K ovl¤d¤nÁ vrat se smÁ pouòÁvat pouze dÁly k tomu 
ur‚en„ (madlo, ÚetÊz ÚetÊzov„ho pÚevodu, tla‚Átka ovl¤dacÁho panelu motoru 
apod.). 

 

TorznÁ pruòiny jsou pÚedmÊtem zna‚n„ho pnutÁ. Nikdy nesmÁ b˜t seÚizov¤ny, 
opravov¤ny, demontov¤ny apod. osobou bez patÚi‚n˜ch znalostÁ. 

 

Z vratov„ho kÚÁdla nikdy nedemontujte spodnÁ kov¤nÁ nebo pojistku pÚi 
prasknutÁ lanka. SpodnÁ kov¤nÁ nebo pojistka pÚi prasknutÁ lanka jsou pÚes 
lanko, lanov˜ buben a hÚÁdel spojeny s torznÁ pruòinou a proto jsou tak„ 
vystaveny zna‚n„mu pnutÁ. 
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8 Z¤ru‚nÁ list 
Identifika‚nÁ Ùdaje prod¤vajÁcÁho: 
 N¤zev (firma nebo jm„no a pÚÁjmenÁ) ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ 
 
 Identifika‚nÁ ‚Áslo   ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ 
 
 SÁdlo/bydliîtÊ    ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ 
 
Prod¤vajÁcÁ poskytuje z¤ruku od ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ.. po dobu 24 mÊsÁcÛ na sek‚nÁ vrata 
nÁòe uveden˜ch parametrÛ. 
 
ÜÁÚka — v˜îka: ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ.. Typ vedenÁ: ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ.. 
 
¬Áslo vrat: ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ.... 

 
Typ panelu: ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ.. 

Instalovan„ pÚÁsluîenstvÁ: - spodnÁ kov¤nÁ/pojistka pÚi prasknutÁ lanka * 
    - pojistka pÚi prasknutÁ pruòiny * 
    - motor na hÚÁdeli/motor stropnÁ/ÚetÊzov˜ pÚevod * 
    - spodnÁ bezpe‚nostnÁ liîta * 
    - dalîÁ pÚÁsluîenstvÁ ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ. 
 
       ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ. 
 
       ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ. 

* NehodÁcÁ se îkrtnÊte 

 
MÁsto instalace:ÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇÇ... 
 
V z¤ru‚nÁ dobÊ zajiîóuje prod¤vajÁcÁ bezplatn„ odstranÊnÁ pÚÁpadn˜ch z¤vad kvalifikovan˜m 
technikem. Z¤ruku lze uplatnit pouze v pÚÁpadÊ dodròenÁ v˜robcem pÚedepsan˜ch servisnÁch 
intervalÛ, vîech v˜robcem vydan˜ch smÊrnic a doporu‚enÁ a obecnÊ platn˜ch norem. 
Z¤ruka se nevztahuje na z¤vady zpÛsoben„ neodborn˜m ‚i nekvalifikovan˜m z¤sahem, 
neodbornou mont¤òÁ, nedodròenÁm postupÛ uveden˜ch v uòivatelsk„m manu¤lu, nevhodn˜m 
pouòitÁm v˜robku, nevhodn˜m skladov¤nÁm nebo oîetÚov¤nÁm v˜robku, nedodròenÁm 
pÚedepsan˜ch servisnÁch intervalÛ, instalacÁ v˜robku do prostÚedÁ s nestandardnÁ (nadmÊrnou) 
vlhkostÁ ‚i praînostÁ, z¤sahem vyîîÁ moci (odcizenÁ, òiveln¤ pohroma, porucha v elektrick„ sÁti 
apod.), v dÛsledku mechanick„ho poîkozenÁ. K omezenÁ z¤ruky vede tak„ pouòitÁ jin˜ch 
komponent neò dodan˜ch/schv¤len˜ch v˜robcem vrat. 
ReklamujÁcÁ je povinen prok¤zat vadu v˜robku, kterou reklamuje, umoònit ovÊÚenÁ opr¤vnÊnosti 
reklamace vad v˜robku a posouzenÁ rozsahu vad v˜robku a neprov¤dÊt s¤m nebo prostÚednictvÁm 
tÚetÁ osoby jeho opravy. N¤klady na neopr¤vnÊn„ reklamace jsou plnÊ k tÁòi objednavatele, kter˜ 
takovou reklamaci uplatnil. 
Z¤ru‚nÁ podmÁnky jsou stanoveny v tomto z¤ru‚nÁm listu a d¤le tak„ ve Vîeobecn˜ch obchodnÁch 
podmÁnk¤ch v˜robce vrat. 
Z¤ru‚nÁ list pe‚livÊ uschovejte, pÚi pÚÁpadn„ reklamaci je nutno jej pÚedloòit. Bez platn„ho z¤ru‚nÁho 
listu nenÁ moòn„ posuzovat opravu jako z¤ru‚nÁ. Neopr¤vnÊn„ zmÊny, opravy, Ùpravy apod. ruîÁ 
platnost z¤ru‚nÁho listu. 
NedÁlnou sou‚¤stÁ z¤ru‚nÁho listu je tak„ seznam z¤ru‚nÁch oprav. 
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8.1 Seznam oprav a z¤ru‚nÁch oprav 

Datum Popis a rozsah opravy ‚i z¤ru‚nÁ opravy* Podpis technika 

   

   

   

   

   

   

* PÚi popisu vòdy uv¤dÊjte zda byla ‚i nebyla oprava z¤ru‚nÁ 
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9 ServisnÁ prohlÁdky 
ServisnÁ prohlÁdky jsou ‚innosti placen„ provozovatelem vrat (nenÁ-li dohodnuto jinak) a 
pÚedepsan„ v˜robcem vrat, kter„ musÁ b˜t Ú¤dnÊ vykon¤v¤ny v dan˜ch intervalech z dÛvodu 
zachov¤nÁ pln„ funk‚nosti a bezpe‚nosti vrat. Sou‚¤stÁ servisnÁ prohlÁdky mohou b˜t tak„ ‚innosti, 
kter„ pÚesahujÁ rozsah servisnÁch prohlÁdek dan˜ch v˜robcem vrat a na kter˜ch se dohodnul 
provozovatel vrat s osobou vykon¤vajÁcÁ servisnÁ prohlÁdky. O kaòd„ vykonan„ servisnÁ prohlÁdce 
musÁ b˜t u‚inÊn Ú¤dn˜, srozumiteln˜ a ‚iteln˜ z¤pis v servisnÁm listu (viz d¤le). Tento z¤pis smÁ 
prov¤dÊt pouze technik nebo opr¤vnÊn¤ osoba servisnÁ firmy, kter¤ servisnÁ prohlÁdku vykonala. 
Vykon¤nÁ servisnÁch prohlÁdek a vedenÁ z¤znamÛ v servisnÁch listech bude zkoum¤no pÚi pÚÁpadn„m 
uplatÏov¤nÁ z¤ruky. 
Pozn.: ServisnÁ prohlÁdky, kter„ budou prov¤dÊny po servisnÁch prohlÁdk¤ch uveden˜ch nÁòe (tj. po 
vyplnÊnÁ vîech servisnÁch listÛ obsaòen˜ch v tomto dokumentu) se prov¤dÁ v rozsahu a periodicitÊ 
odpovÁdajÁcÁ pÚedch¤zejÁcÁm servisnÁm prohlÁdk¤m (tzn. vòdy nejpozdÊji po 12 mÊsÁcÁch nebo 
5 000 cyklech vrat ). 
 
ServisnÁ prohlÁdku je povinen objednat provozovatel vrat! 

9.1 Po 3 mÊsÁcÁch provozu nebo po 1 000 cyklech 2) 
KompletnÁ vizu¤lnÁ kontrola vrat  
  

Kontrola vodorovnosti spodnÁ sekce  
  

Kontrola a korekce napnutÁ pruòin - vyv¤òenÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Promaz¤nÁ loòisek rolen  
  

Promaz¤nÁ hÚÁdelÁ vîech rolen ve vodÁtku  
  

Promaz¤nÁ loòisek, ve kter˜ch se ot¤‚Á hÚÁdel s pruòinami  
  

Promaz¤nÁ os pantÛ (‚epÛ)  
  

Promaz¤nÁ z¤mkÛ, z¤vor  

 
Kontrolu provedl technik: 
(jm„no a pÚÁjmenÁ) 
 
 

Podpis technika: 

Datum kontroly: 
 

Firma prov¤dÊjÁcÁ kontrolu: 
 
 Datum pÚÁîtÁ kontroly: 

(kontrola nejpozdÊji do) 

 
2) Podle toho, co nastane dÚÁve 
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9.2 ServisnÁ list - prohlÁdka po 12 mÊsÁcÁch provozu nebo 5 000 cyklech 2) 
Vrata a pÚÁsluîenstvÁ 
Kontrola vodorovnosti spodnÁ sekce  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ sekcÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Kontrola soumÊrnosti pohybu vratov„ho kÚÁdla v kolejnicÁch  
  

Kontrola ukotvenÁ kolejnic, vy‚iîtÊnÁ kolejnic  
  

Kontrola spojenÁ kolejnic  
  

Kontrola pruòinov˜ch dorazÛ (uchycenÁ, pozice vÛ‚i vratov„mu kÚÁdlu)  
  

Kontrola vÛle a opotÚebenÁ rolen, promaz¤nÁ loòisek a hÚÁdelÁ rolen  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ pantÛ, promaz¤nÁ pantÛ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho, bo‚nÁch a hornÁho tÊsnÊnÁ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho kov¤nÁ/pojistky pÚi prasknutÁ lanka, uchycenÁ k sekci  
  

Kontrola poîkozenÁ/opotÚebenÁ lanek  
  

Kontrola uchycenÁ lanka ke spodnÁmu kov¤nÁ/pojistce pÚi prasknutÁ lanka a lanov„mu bubnu  
  

Kontrola upevnÊnÁ pruòin ke koncovk¤m  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ pruòinov„ hÚÁdele  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ vîech loòisek na pruòinov„ hÚÁdeli  
  

Kontrola a korekce napnutÁ pruòin - vyv¤òenÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Promaz¤nÁ pruòin  
  

Kontrola pojistky pÚi prasknutÁ pruòiny 1)  
  

Kontrola upevnÊnÁ lanov„ho bubnu ke hÚÁdeli, poloha pera v bubnu  
  

Kontrola îroubÛ spojky hÚÁdele 1)  
  

Kontrola ukotvenÁ (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

ZajiîtÊnÁ na hÚÁdeli a funk‚nosti ÚetÊzov„ho pÚevodu 1)  
  

Kontrola chodu vrat pÚi ru‚nÁm ovl¤d¤nÁ  
  

Kontrola upevnÊnÁ a poîkozenÁ kladek  
  

Kontrola vstupnÁch dveÚÁ + chodu zavÁra‚e 1)  
  

Kontrola + promaz¤nÁ z¤vor, z¤mkÛ 1)  
  

Kontrola napÁna‚e lanka 1)  
  

KompletnÁ vizu¤lnÁ kontrola vrat  
 

Motor a pÚÁsluîenstvÁ 1) 
Kontrola ukotvenÁ motoru (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

Kontrola zajiîtÊnÁ motoru na hÚÁdeli (v‚etnÊ polohy pera)  
  

Kontrola funk‚nosti nouzov„ho ovl¤d¤nÁ (ÚetÁzek/odblokov¤nÁ/kli‚ka ë dle typu motoru)  
  

Kontrola poîkozenÁ vîech kabelÛ (spir¤l kabel, propojovacÁ kabely, pÚÁvodnÁ kabel, Ç)  
  

Kontrola nastavenÁ koncov˜ch poloh (koncov˜ch spÁna‚Û)  
  

Test funk‚nosti d¤lkov„ho ovl¤d¤nÁ 1)  
  

Test funk‚nosti bezpe‚nostnÁ liîty 1)  
  

Test funk‚nosti kontaktu vstupnÁch dveÚÁ 1)  
  

Test funk‚nosti fotobunÊk 1)  
 

1) Je-li na vratech instalov¤no 2) Podle toho, co nastane dÚÁve 
 

Kontrolu provedl technik: 
(jm„no a pÚÁjmenÁ) 
 

Podpis technika: 

Datum kontroly: Firma prov¤dÊjÁcÁ kontrolu: 
 
 

Datum pÚÁîtÁ kontroly: 
(kontrola nejpozdÊji do) 
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9.3 ServisnÁ list - prohlÁdka po 24 mÊsÁcÁch provozu nebo 10 000 cyklech 2) 
Vrata a pÚÁsluîenstvÁ 
Kontrola vodorovnosti spodnÁ sekce  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ sekcÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Kontrola soumÊrnosti pohybu vratov„ho kÚÁdla v kolejnicÁch  
  

Kontrola ukotvenÁ kolejnic, vy‚iîtÊnÁ kolejnic  
  

Kontrola spojenÁ kolejnic  
  

Kontrola pruòinov˜ch dorazÛ (uchycenÁ, pozice vÛ‚i vratov„mu kÚÁdlu)  
  

Kontrola vÛle a opotÚebenÁ rolen, promaz¤nÁ loòisek a hÚÁdelÁ rolen  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ pantÛ, promaz¤nÁ pantÛ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho, bo‚nÁch a hornÁho tÊsnÊnÁ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho kov¤nÁ/pojistky pÚi prasknutÁ lanka, uchycenÁ k sekci  
  

Kontrola poîkozenÁ/opotÚebenÁ lanek  
  

Kontrola uchycenÁ lanka ke spodnÁmu kov¤nÁ/pojistce pÚi prasknutÁ lanka a lanov„mu bubnu  
  

Kontrola upevnÊnÁ pruòin ke koncovk¤m  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ pruòinov„ hÚÁdele  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ vîech loòisek na pruòinov„ hÚÁdeli  
  

Kontrola a korekce napnutÁ pruòin - vyv¤òenÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Promaz¤nÁ pruòin  
  

Kontrola pojistky pÚi prasknutÁ pruòiny 1)  
  

Kontrola upevnÊnÁ lanov„ho bubnu ke hÚÁdeli, poloha pera v bubnu  
  

Kontrola îroubÛ spojky hÚÁdele 1)  
  

Kontrola ukotvenÁ (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

ZajiîtÊnÁ na hÚÁdeli a funk‚nosti ÚetÊzov„ho pÚevodu 1)  
  

Kontrola chodu vrat pÚi ru‚nÁm ovl¤d¤nÁ  
  

Kontrola upevnÊnÁ a poîkozenÁ kladek  
  

Kontrola vstupnÁch dveÚÁ + chodu zavÁra‚e 1)  
  

Kontrola + promaz¤nÁ z¤vor, z¤mkÛ 1)  
  

Kontrola napÁna‚e lanka 1)  
  

KompletnÁ vizu¤lnÁ kontrola vrat  
 

Motor a pÚÁsluîenstvÁ 1) 
Kontrola ukotvenÁ motoru (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

Kontrola zajiîtÊnÁ motoru na hÚÁdeli (v‚etnÊ polohy pera)  
  

Kontrola funk‚nosti nouzov„ho ovl¤d¤nÁ (ÚetÁzek/odblokov¤nÁ/kli‚ka ë dle typu motoru)  
  

Kontrola poîkozenÁ vîech kabelÛ (spir¤l kabel, propojovacÁ kabely, pÚÁvodnÁ kabel, Ç)  
  

Kontrola nastavenÁ koncov˜ch poloh (koncov˜ch spÁna‚Û)  
  

Test funk‚nosti d¤lkov„ho ovl¤d¤nÁ 1)  
  

Test funk‚nosti bezpe‚nostnÁ liîty 1)  
  

Test funk‚nosti kontaktu vstupnÁch dveÚÁ 1)  
  

Test funk‚nosti fotobunÊk 1)  
 

1) Je-li na vratech instalov¤no 2) Podle toho, co nastane dÚÁve 
 

Kontrolu provedl technik: 
(jm„no a pÚÁjmenÁ) 
 

Podpis technika: 

Datum kontroly: Firma prov¤dÊjÁcÁ kontrolu: 
 
 

Datum pÚÁîtÁ kontroly: 
(kontrola nejpozdÊji do) 
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9.4 ServisnÁ list - prohlÁdka po 36 mÊsÁcÁch provozu nebo 15 000 cyklech 2) 
Vrata a pÚÁsluîenstvÁ 
Kontrola vodorovnosti spodnÁ sekce  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ sekcÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Kontrola soumÊrnosti pohybu vratov„ho kÚÁdla v kolejnicÁch  
  

Kontrola ukotvenÁ kolejnic, vy‚iîtÊnÁ kolejnic  
  

Kontrola spojenÁ kolejnic  
  

Kontrola pruòinov˜ch dorazÛ (uchycenÁ, pozice vÛ‚i vratov„mu kÚÁdlu)  
  

Kontrola vÛle a opotÚebenÁ rolen, promaz¤nÁ loòisek a hÚÁdelÁ rolen  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ pantÛ, promaz¤nÁ pantÛ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho, bo‚nÁch a hornÁho tÊsnÊnÁ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho kov¤nÁ/pojistky pÚi prasknutÁ lanka, uchycenÁ k sekci  
  

Kontrola poîkozenÁ/opotÚebenÁ lanek  
  

Kontrola uchycenÁ lanka ke spodnÁmu kov¤nÁ/pojistce pÚi prasknutÁ lanka a lanov„mu bubnu  
  

Kontrola upevnÊnÁ pruòin ke koncovk¤m  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ pruòinov„ hÚÁdele  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ vîech loòisek na pruòinov„ hÚÁdeli  
  

Kontrola a korekce napnutÁ pruòin - vyv¤òenÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Promaz¤nÁ pruòin  
  

Kontrola pojistky pÚi prasknutÁ pruòiny 1)  
  

Kontrola upevnÊnÁ lanov„ho bubnu ke hÚÁdeli, poloha pera v bubnu  
  

Kontrola îroubÛ spojky hÚÁdele 1)  
  

Kontrola ukotvenÁ (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

ZajiîtÊnÁ na hÚÁdeli a funk‚nosti ÚetÊzov„ho pÚevodu 1)  
  

Kontrola chodu vrat pÚi ru‚nÁm ovl¤d¤nÁ  
  

Kontrola upevnÊnÁ a poîkozenÁ kladek  
  

Kontrola vstupnÁch dveÚÁ + chodu zavÁra‚e 1)  
  

Kontrola + promaz¤nÁ z¤vor, z¤mkÛ 1)  
  

Kontrola napÁna‚e lanka 1)  
  

KompletnÁ vizu¤lnÁ kontrola vrat  
 

Motor a pÚÁsluîenstvÁ 1) 
Kontrola ukotvenÁ motoru (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

Kontrola zajiîtÊnÁ motoru na hÚÁdeli (v‚etnÊ polohy pera)  
  

Kontrola funk‚nosti nouzov„ho ovl¤d¤nÁ (ÚetÁzek/odblokov¤nÁ/kli‚ka ë dle typu motoru)  
  

Kontrola poîkozenÁ vîech kabelÛ (spir¤l kabel, propojovacÁ kabely, pÚÁvodnÁ kabel, Ç)  
  

Kontrola nastavenÁ koncov˜ch poloh (koncov˜ch spÁna‚Û)  
  

Test funk‚nosti d¤lkov„ho ovl¤d¤nÁ 1)  
  

Test funk‚nosti bezpe‚nostnÁ liîty 1)  
  

Test funk‚nosti kontaktu vstupnÁch dveÚÁ 1)  
  

Test funk‚nosti fotobunÊk 1)  
 

1) Je-li na vratech instalov¤no 2) Podle toho, co nastane dÚÁve 
 

Kontrolu provedl technik: 
(jm„no a pÚÁjmenÁ) 
 

Podpis technika: 

Datum kontroly: Firma prov¤dÊjÁcÁ kontrolu: 
 
 

Datum pÚÁîtÁ kontroly: 
(kontrola nejpozdÊji do) 
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9.5 ServisnÁ list - prohlÁdka po 48 mÊsÁcÁch provozu nebo 20 000 cyklech 2) 
Vrata a pÚÁsluîenstvÁ 
Kontrola vodorovnosti spodnÁ sekce  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ sekcÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Kontrola soumÊrnosti pohybu vratov„ho kÚÁdla v kolejnicÁch  
  

Kontrola ukotvenÁ kolejnic, vy‚iîtÊnÁ kolejnic  
  

Kontrola spojenÁ kolejnic  
  

Kontrola pruòinov˜ch dorazÛ (uchycenÁ, pozice vÛ‚i vratov„mu kÚÁdlu)  
  

Kontrola vÛle a opotÚebenÁ rolen, promaz¤nÁ loòisek a hÚÁdelÁ rolen  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ pantÛ, promaz¤nÁ pantÛ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho, bo‚nÁch a hornÁho tÊsnÊnÁ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho kov¤nÁ/pojistky pÚi prasknutÁ lanka, uchycenÁ k sekci  
  

Kontrola poîkozenÁ/opotÚebenÁ lanek  
  

Kontrola uchycenÁ lanka ke spodnÁmu kov¤nÁ/pojistce pÚi prasknutÁ lanka a lanov„mu bubnu  
  

Kontrola upevnÊnÁ pruòin ke koncovk¤m  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ pruòinov„ hÚÁdele  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ vîech loòisek na pruòinov„ hÚÁdeli  
  

Kontrola a korekce napnutÁ pruòin - vyv¤òenÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Promaz¤nÁ pruòin  
  

Kontrola pojistky pÚi prasknutÁ pruòiny 1)  
  

Kontrola upevnÊnÁ lanov„ho bubnu ke hÚÁdeli, poloha pera v bubnu  
  

Kontrola îroubÛ spojky hÚÁdele 1)  
  

Kontrola ukotvenÁ (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

ZajiîtÊnÁ na hÚÁdeli a funk‚nosti ÚetÊzov„ho pÚevodu 1)  
  

Kontrola chodu vrat pÚi ru‚nÁm ovl¤d¤nÁ  
  

Kontrola upevnÊnÁ a poîkozenÁ kladek  
  

Kontrola vstupnÁch dveÚÁ + chodu zavÁra‚e 1)  
  

Kontrola + promaz¤nÁ z¤vor, z¤mkÛ 1)  
  

Kontrola napÁna‚e lanka 1)  
  

KompletnÁ vizu¤lnÁ kontrola vrat  
 

Motor a pÚÁsluîenstvÁ 1) 
Kontrola ukotvenÁ motoru (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

Kontrola zajiîtÊnÁ motoru na hÚÁdeli (v‚etnÊ polohy pera)  
  

Kontrola funk‚nosti nouzov„ho ovl¤d¤nÁ (ÚetÁzek/odblokov¤nÁ/kli‚ka ë dle typu motoru)  
  

Kontrola poîkozenÁ vîech kabelÛ (spir¤l kabel, propojovacÁ kabely, pÚÁvodnÁ kabel, Ç)  
  

Kontrola nastavenÁ koncov˜ch poloh (koncov˜ch spÁna‚Û)  
  

Test funk‚nosti d¤lkov„ho ovl¤d¤nÁ 1)  
  

Test funk‚nosti bezpe‚nostnÁ liîty 1)  
  

Test funk‚nosti kontaktu vstupnÁch dveÚÁ 1)  
  

Test funk‚nosti fotobunÊk 1)  
 

1) Je-li na vratech instalov¤no 2) Podle toho, co nastane dÚÁve 
 

Kontrolu provedl technik: 
(jm„no a pÚÁjmenÁ) 
 

Podpis technika: 

Datum kontroly: Firma prov¤dÊjÁcÁ kontrolu: 
 
 

Datum pÚÁîtÁ kontroly: 
(kontrola nejpozdÊji do) 
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9.6 ServisnÁ list - prohlÁdka po 60 mÊsÁcÁch provozu nebo 25 000 cyklech 2) 
Vrata a pÚÁsluîenstvÁ 
Kontrola vodorovnosti spodnÁ sekce  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ sekcÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Kontrola soumÊrnosti pohybu vratov„ho kÚÁdla v kolejnicÁch  
  

Kontrola ukotvenÁ kolejnic, vy‚iîtÊnÁ kolejnic  
  

Kontrola spojenÁ kolejnic  
  

Kontrola pruòinov˜ch dorazÛ (uchycenÁ, pozice vÛ‚i vratov„mu kÚÁdlu)  
  

Kontrola vÛle a opotÚebenÁ rolen, promaz¤nÁ loòisek a hÚÁdelÁ rolen  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ pantÛ, promaz¤nÁ pantÛ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho, bo‚nÁch a hornÁho tÊsnÊnÁ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho kov¤nÁ/pojistky pÚi prasknutÁ lanka, uchycenÁ k sekci  
  

Kontrola poîkozenÁ/opotÚebenÁ lanek  
  

Kontrola uchycenÁ lanka ke spodnÁmu kov¤nÁ/pojistce pÚi prasknutÁ lanka a lanov„mu bubnu  
  

Kontrola upevnÊnÁ pruòin ke koncovk¤m  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ pruòinov„ hÚÁdele  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ vîech loòisek na pruòinov„ hÚÁdeli  
  

Kontrola a korekce napnutÁ pruòin - vyv¤òenÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Promaz¤nÁ pruòin  
  

Kontrola pojistky pÚi prasknutÁ pruòiny 1)  
  

Kontrola upevnÊnÁ lanov„ho bubnu ke hÚÁdeli, poloha pera v bubnu  
  

Kontrola îroubÛ spojky hÚÁdele 1)  
  

Kontrola ukotvenÁ (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

ZajiîtÊnÁ na hÚÁdeli a funk‚nosti ÚetÊzov„ho pÚevodu 1)  
  

Kontrola chodu vrat pÚi ru‚nÁm ovl¤d¤nÁ  
  

Kontrola upevnÊnÁ a poîkozenÁ kladek  
  

Kontrola vstupnÁch dveÚÁ + chodu zavÁra‚e 1)  
  

Kontrola + promaz¤nÁ z¤vor, z¤mkÛ 1)  
  

Kontrola napÁna‚e lanka 1)  
  

KompletnÁ vizu¤lnÁ kontrola vrat  
 

Motor a pÚÁsluîenstvÁ 1) 
Kontrola ukotvenÁ motoru (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

Kontrola zajiîtÊnÁ motoru na hÚÁdeli (v‚etnÊ polohy pera)  
  

Kontrola funk‚nosti nouzov„ho ovl¤d¤nÁ (ÚetÁzek/odblokov¤nÁ/kli‚ka ë dle typu motoru)  
  

Kontrola poîkozenÁ vîech kabelÛ (spir¤l kabel, propojovacÁ kabely, pÚÁvodnÁ kabel, Ç)  
  

Kontrola nastavenÁ koncov˜ch poloh (koncov˜ch spÁna‚Û)  
  

Test funk‚nosti d¤lkov„ho ovl¤d¤nÁ 1)  
  

Test funk‚nosti bezpe‚nostnÁ liîty 1)  
  

Test funk‚nosti kontaktu vstupnÁch dveÚÁ 1)  
  

Test funk‚nosti fotobunÊk 1)  
 

1) Je-li na vratech instalov¤no 2) Podle toho, co nastane dÚÁve 
 

Kontrolu provedl technik: 
(jm„no a pÚÁjmenÁ) 
 

Podpis technika: 

Datum kontroly: Firma prov¤dÊjÁcÁ kontrolu: 
 
 

Datum pÚÁîtÁ kontroly: 
(kontrola nejpozdÊji do) 
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9.7 ServisnÁ list - prohlÁdka po 72 mÊsÁcÁch provozu nebo 30 000 cyklech 2) 
Vrata a pÚÁsluîenstvÁ 
Kontrola vodorovnosti spodnÁ sekce  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ sekcÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Kontrola soumÊrnosti pohybu vratov„ho kÚÁdla v kolejnicÁch  
  

Kontrola ukotvenÁ kolejnic, vy‚iîtÊnÁ kolejnic  
  

Kontrola spojenÁ kolejnic  
  

Kontrola pruòinov˜ch dorazÛ (uchycenÁ, pozice vÛ‚i vratov„mu kÚÁdlu)  
  

Kontrola vÛle a opotÚebenÁ rolen, promaz¤nÁ loòisek a hÚÁdelÁ rolen  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ pantÛ, promaz¤nÁ pantÛ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho, bo‚nÁch a hornÁho tÊsnÊnÁ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho kov¤nÁ/pojistky pÚi prasknutÁ lanka, uchycenÁ k sekci  
  

Kontrola poîkozenÁ/opotÚebenÁ lanek  
  

Kontrola uchycenÁ lanka ke spodnÁmu kov¤nÁ/pojistce pÚi prasknutÁ lanka a lanov„mu bubnu  
  

Kontrola upevnÊnÁ pruòin ke koncovk¤m  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ pruòinov„ hÚÁdele  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ vîech loòisek na pruòinov„ hÚÁdeli  
  

Kontrola a korekce napnutÁ pruòin - vyv¤òenÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Promaz¤nÁ pruòin  
  

Kontrola pojistky pÚi prasknutÁ pruòiny 1)  
  

Kontrola upevnÊnÁ lanov„ho bubnu ke hÚÁdeli, poloha pera v bubnu  
  

Kontrola îroubÛ spojky hÚÁdele 1)  
  

Kontrola ukotvenÁ (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

ZajiîtÊnÁ na hÚÁdeli a funk‚nosti ÚetÊzov„ho pÚevodu 1)  
  

Kontrola chodu vrat pÚi ru‚nÁm ovl¤d¤nÁ  
  

Kontrola upevnÊnÁ a poîkozenÁ kladek  
  

Kontrola vstupnÁch dveÚÁ + chodu zavÁra‚e 1)  
  

Kontrola + promaz¤nÁ z¤vor, z¤mkÛ 1)  
  

Kontrola napÁna‚e lanka 1)  
  

KompletnÁ vizu¤lnÁ kontrola vrat  
 

Motor a pÚÁsluîenstvÁ 1) 
Kontrola ukotvenÁ motoru (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

Kontrola zajiîtÊnÁ motoru na hÚÁdeli (v‚etnÊ polohy pera)  
  

Kontrola funk‚nosti nouzov„ho ovl¤d¤nÁ (ÚetÁzek/odblokov¤nÁ/kli‚ka ë dle typu motoru)  
  

Kontrola poîkozenÁ vîech kabelÛ (spir¤l kabel, propojovacÁ kabely, pÚÁvodnÁ kabel, Ç)  
  

Kontrola nastavenÁ koncov˜ch poloh (koncov˜ch spÁna‚Û)  
  

Test funk‚nosti d¤lkov„ho ovl¤d¤nÁ 1)  
  

Test funk‚nosti bezpe‚nostnÁ liîty 1)  
  

Test funk‚nosti kontaktu vstupnÁch dveÚÁ 1)  
  

Test funk‚nosti fotobunÊk 1)  
 

1) Je-li na vratech instalov¤no 2) Podle toho, co nastane dÚÁve 
 

Kontrolu provedl technik: 
(jm„no a pÚÁjmenÁ) 
 

Podpis technika: 

Datum kontroly: Firma prov¤dÊjÁcÁ kontrolu: 
 
 

Datum pÚÁîtÁ kontroly: 
(kontrola nejpozdÊji do) 
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9.8 ServisnÁ list - prohlÁdka po 84 mÊsÁcÁch provozu nebo 35 000 cyklech 2) 
Vrata a pÚÁsluîenstvÁ 
Kontrola vodorovnosti spodnÁ sekce  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ sekcÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Kontrola soumÊrnosti pohybu vratov„ho kÚÁdla v kolejnicÁch  
  

Kontrola ukotvenÁ kolejnic, vy‚iîtÊnÁ kolejnic  
  

Kontrola spojenÁ kolejnic  
  

Kontrola pruòinov˜ch dorazÛ (uchycenÁ, pozice vÛ‚i vratov„mu kÚÁdlu)  
  

Kontrola vÛle a opotÚebenÁ rolen, promaz¤nÁ loòisek a hÚÁdelÁ rolen  
  

Kontrola opotÚebenÁ, poîkozenÁ a rezavÊnÁ pantÛ, promaz¤nÁ pantÛ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho, bo‚nÁch a hornÁho tÊsnÊnÁ  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ spodnÁho kov¤nÁ/pojistky pÚi prasknutÁ lanka, uchycenÁ k sekci  
  

Kontrola poîkozenÁ/opotÚebenÁ lanek  
  

Kontrola uchycenÁ lanka ke spodnÁmu kov¤nÁ/pojistce pÚi prasknutÁ lanka a lanov„mu bubnu  
  

Kontrola upevnÊnÁ pruòin ke koncovk¤m  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ pruòinov„ hÚÁdele  
  

Kontrola opotÚebenÁ/poîkozenÁ vîech loòisek na pruòinov„ hÚÁdeli  
  

Kontrola a korekce napnutÁ pruòin - vyv¤òenÁ vratov„ho kÚÁdla  
  

Promaz¤nÁ pruòin  
  

Kontrola pojistky pÚi prasknutÁ pruòiny 1)  
  

Kontrola upevnÊnÁ lanov„ho bubnu ke hÚÁdeli, poloha pera v bubnu  
  

Kontrola îroubÛ spojky hÚÁdele 1)  
  

Kontrola ukotvenÁ (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

ZajiîtÊnÁ na hÚÁdeli a funk‚nosti ÚetÊzov„ho pÚevodu 1)  
  

Kontrola chodu vrat pÚi ru‚nÁm ovl¤d¤nÁ  
  

Kontrola upevnÊnÁ a poîkozenÁ kladek  
  

Kontrola vstupnÁch dveÚÁ + chodu zavÁra‚e 1)  
  

Kontrola + promaz¤nÁ z¤vor, z¤mkÛ 1)  
  

Kontrola napÁna‚e lanka 1)  
  

KompletnÁ vizu¤lnÁ kontrola vrat  
 

Motor a pÚÁsluîenstvÁ 1) 
Kontrola ukotvenÁ motoru (ke zdi, konstrukci haly, jeklu vrat apod.)  
  

Kontrola zajiîtÊnÁ motoru na hÚÁdeli (v‚etnÊ polohy pera)  
  

Kontrola funk‚nosti nouzov„ho ovl¤d¤nÁ (ÚetÁzek/odblokov¤nÁ/kli‚ka ë dle typu motoru)  
  

Kontrola poîkozenÁ vîech kabelÛ (spir¤l kabel, propojovacÁ kabely, pÚÁvodnÁ kabel, Ç)  
  

Kontrola nastavenÁ koncov˜ch poloh (koncov˜ch spÁna‚Û)  
  

Test funk‚nosti d¤lkov„ho ovl¤d¤nÁ 1)  
  

Test funk‚nosti bezpe‚nostnÁ liîty 1)  
  

Test funk‚nosti kontaktu vstupnÁch dveÚÁ 1)  
  

Test funk‚nosti fotobunÊk 1)  
 

1) Je-li na vratech instalov¤no 2) Podle toho, co nastane dÚÁve 
 

Kontrolu provedl technik: 
(jm„no a pÚÁjmenÁ) 
 

Podpis technika: 

Datum kontroly: Firma prov¤dÊjÁcÁ kontrolu: 
 
 

Datum pÚÁîtÁ kontroly: 
(kontrola nejpozdÊji do) 

 


